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Formula

Benefit

Pure Vitamin C 13%
Super Vitamin E 
Hyaluronic Acid

Improve skin condition
Even skin tone

코스알엑스 

더 비타민 씨 13 세럼 

세안 후 세럼 단계에서 적당량을 얼굴에 떨어뜨려 

손가락 끝으로 얼굴 안쪽에서 바깥쪽으로 롤링하며 

흡수시킵니다.

사용법

정제수, 아스코빅애씨드(13%), 부틸렌글라이콜, 다이

프로필렌글라이콜, 트로메타민, 에칠아스코빌에텔, 

판테놀, 아세틸글루코사민, 카페인, 소듐하이알루로네

이트, 소듐설파이트, 다이소듐이디티에이, 글루타티온, 

아데노신, 치자추출물, 알란토인, 덱스트린, 스쿠알란, 

토코트라이엔올, 토코페롤, 오일팜오일, 알지닌, 나이아

신아마이드, 펜틸렌글라이콜, 스페인감초뿌리추출물

전성분

① 양 볼 광대뼈 부위에 도포해
     주세요.

② 볼 -> 이마 -> 턱(목) 순으로 
     피부의 결을 따라 롤링 동작으로 
     펴 발라주세요.

③ 탄력이 고민인 C존을 중심으로 
    C컬 리프트 동작을 더해 피부의 
    탄력을 케어해주세요.

④ 다음 단계 스킨케어 제품을 얼굴 
    안쪽에서 바깥쪽으로 펴 발라
     주세요.

순수 비타민C 제품의 

보관 및 취급 시 주의사항

1.  비타민C의 특성상 가스가 발생할 수 있습니다.

2. 캡 오픈 시 소리가 날 수 있습니다.

3. 특수 제작된 캡이 비타민C 밀폐 시 용기 내부에 발생 

    하는 가스를 조절해 안전하게 보관가능합니다.

4. 개봉 전 흔들게 되면 넘침 현상이 발생할 수 있습니다.

5. 안전한 사용을 위해 용기 내 빈 공간을 확보해

    두었습니다. 

6. 비타민C 제품은 산화로 인한 변색이 쉬워 개봉 후 

    2개월 이내에 사용을 권장합니다.

7. 고온과 직사광선을 피해서 보관해주세요.

8. 스포이드 체결 후에도 매일 사용하지 않을 때에는 

    냉장고에 보관하시길 권장합니다.

9. 사용 중에도 냉장 보관하시면 비타민C 신선도 유지에 

     도움을 줄 수 있습니다.

 10. 향료를 배합하지 않아 원료 고유의 취가 느껴질 수 

     있습니다.

사용할 때의 주의사항

1. 화장품 사용 시 또는 사용 후 직사광선에 의하여 

사용부위가 붉은 반점, 부어오름 또는 가려움증 등의 

이상 증상이나 부작용이 있는 경우에는 전문의 등과 

상담할 것

2. 상처가 있는 부위 등에는 사용을 자제할 것

3. 보관 및 취급 시 주의사항

가) 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관할 것

나) 직사광선을 피해서 보관할 것

After using toner, apply a few drops to face 
and tap with fingertips from inside out, let 
absorb. 

Directions

① Drop on both cheekbone 
    areas.

② Roll and spread out while 
     following the skin texture 
     from the cheeks to the 
     forehead and chin(neck).

③ Take care of skin firmness 
     by performing the C-curl  lift 
     around the C-zone, which 
     lacks firmness.

④ Spread the next skincare 
    product out from inside 
    out.

1. Gas can be generated due to the nature 
    of vitamin C. 

2. When opening the cap, it may make a 
    sound.

3. With a specially designed cap to seal 
    vitamin C, it can be safely stored by con-
    trolling the gas generated inside the con-
    tainer.

4. Do not shake before opening as it may 
    overflow. 

5.   Extra room in the container has been se-
    cured for safe use. 

6. Vitamin C products are recommended to 
    be used within 2 months of opening due 
    to easy discoloration caused by oxidation.

7.  Keep it away from high temperatures and
     direct sunlight.

8.  It is recommended to be stored in the refri-
    gerator when it is not being used every day 
    after fastening the pipette.

9.  Keeping it refrigerated can help maintain 
    the freshness of the vitamin C.

10. No added fragrances. It may release a 
    particular odor.

KEEP REFRIGERATED (3-10℃).

Please use immediately 
after purchase and store 
upright in the refrigerator 
once opened.

*  Precautions for storing and handling 
    pure vitamin C products
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*C zone (from cheekbone down 
 towards the jawline)

洗顔後に美容液使用段階で適量を顔に直接の
せたあと、指先で内側から外側へやさしくな
じませます。
※はじめて使用する際にスポイトにつけ替え
ていただき、そのままスポイト付きキャップ
としてご使用ください。

使用方法

① 両頬に適量をのせます。

② 頬・額・顎(首)順に指先で
     キメに沿ってローリングし
     ながらなじませてください。

③ Cゾーンを中心に持ち上げ
     るように塗ってください。

④ 次につけるスキンケア 
   （乳液・クリーム）を顔の内
      側から外側に向けて塗って
     ください

1. ビタミンCの特性上、ガスが発生する
    場合がございます。

2. キャップを開けるときに音が出る可能
     性がございます。

3. 特殊制作されたキャップにより、ビタ
    ミンCを密閉する際に容器内部で発生
    するガスを調節し、安全に保管します。

4.  開封前容器を振ると、こぼれる可能性
    がございますので蓋で閉めてから左右
    に軽く振ってからご使用ください。

5.   安全な使用のため、容器内の空き空間
    を確保しました。

6. ビタミンC製品は酸化により変色しやす
     いため開封後、2か月以内のご使用をお
     勧めします。

7.  高温や直射日光を避けて保管してくだ
     さい。

8.  スポイト蓋を締結した後にも毎日使用し
     ない場合は冷蔵保管をおすすめします。

9.  使用中にも冷蔵保管するとビタミンCの
     新鮮度維持に役に立ちます。

10. 香料を配合してないため、原料特有の
    においが感じる場合がございます。

純粋ビタミンC製品の
保管及び取り扱い上の注意事項

110*46.5mm
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COSRX
THE VITAMIN C 13 SERUM

Aqua/Water, Ascorbic Acid(13%), Butylene 
Glycol, Dipropylene Glycol, Tromethamine, 3-O-
Ethyl Ascorbic Acid, Panthenol, Acetyl Glucosa-
mine, Caffeine, Sodium Hyaluronate, Sodium 
Sulfite, Disodium EDTA, Glutathione, Adenosine, 
Gardenia Florida Fruit Extract, Allantoin, Dextrin, 
Squalane, Tocotrienols, Tocopherol, Elaeis Gu-
ineensis (Palm) Oil, Arginine, Niacinamide, Pen-
ty-lene Glycol, Glycyrrhiza Glabra (Licorice) Root 
Extract

Ingredients

PL
Opis : Serum - 13% czyste serum z witaminą C, które 
widocznie poprawia wygląd nierównej, matowej cery 
oraz oznak starzenia. 
Sposób użycia : 1. Nanieś równomiernie małą ilość, unik-
ając obszaru oczu. 2. W przypadku stosowania w ciągu 
dnia należy używać z kremem przeciwsłonecznym.
Uwaga : 1. Wyłącznie do użytku zewnętrznego. Nie dopu-
szczać do dostania się do oczu. 2. W przypadku kontaktu 
oczy należy dokładnie przepłukać wodą. 3. Po wystąpieniu 
podrażnienia, zmniejszyć częstotliwość używania lub zap-
rzestać używania. 4. Stosować wyłącznie zgodnie z zalece-
niami na nieuszkodzonej skórze. Zaleca się wykonanie 
naskórkowego testu płatkowego przed użyciem. 
5. Należy trzymać poza zasięgiem dzieci. 

IT
Descrizione : Siero - Siero di vitamina C pura al 13% che 
migliora visibilmente l'aspetto della carnagione irregolare, 
opaca e dei segni dell’età.
Metodo di utilizzo : 1. Applicare una piccola quantità 
in modo uniforme, evitando il contorno occhi. 2. Per 
l'uso diurno, seguire con l’applicazione di una crema 
solare.
Precauzioni : 1. Solo per uso esterno. Non permettere 
al prodotto di penetrare negli occhi. 2. In caso di con-
tatto, sciacquare abbondantemente gli occhi con acqua. 
3. In caso di irritazione, ridurre la frequenza d’uso, o 
interrompere l'uso. 4. Utilizzare solo come indicato su 
pelle sana. Si consiglia di eseguire un test su una piccola 
zona della pelle prima dell'uso. 5. Tenere fuori 
dalla portata dei bambini. 

PT
Descrição : Sérum - Sérum com 13% de vitamina C 
que melhora visivelmente o aspeto da tez irregular 
e baça e os sinais do envelhecimento. 
Como utilizar : 1. Aplique uma pequena quantidade de 
modo uniforme, evitando a área do contorno dos olhos. 
2. Se utilizar de dia, aplique de seguida um protetor solar.
Precauções : 1. Apenas para uso externo. Evitar o con-
tacto com os olhos. 2. Se tal contacto ocorrer, lave bem 
os olhos com água. 3. Se ocorrer irritação, reduza a 
frequência ou interrompa a utilização. 4. Utilize apenas 
conforme indicado, em pele intacta. É recomendável 
testar o produto numa pequena área de pele, antes da 
utilização. 5. Mantenha fora do alcance das crianças.

RO
Descrierea : Ser – Ser cu 13% de vitamina C pură, care 
îmbunătățește vizibil aspectul tenului neuniform, lipsit 
de strălucire și cu semne de îmbătrânire.
Mod de utilizare : 1. Aplicați o cantitate mică în mod 
uniform, evitând zonele ochilor. 2. Pentru utilizare în 
timpul zilei, urmați cu o cremă de protecție solară.
Avertismente : 1. Numai pentru uz extern. A nu se per-
mite pătrunderea în ochi. 2. În caz de contact, clătiți bine 
ochii cu apă. 3. În cazul în care se produce iritație, reduceți 
frecvența sau întrerupeți utilizarea. 4. Folosiți numai con-
form instrucțiunilor pe pielea nevătămată, se recomandă 
testarea cu plasture înainte de utilizare. 5. A nu se păstra 
la îndemâna copiilor.

DK
Beskrivelser : Serum - 13% ren C-vitaminserum, der giver 
en tydelig forbedring af ujævn og mat hud og tegn på 
aldring. 
Vejledninger : 1. Påfør jævnt en lille mængde. Undgå 
området omkring øjnene. 2. Ved brug om dagen skal 
produktet bruges med en solcreme. 
Advarsler : 1. Må kun bruges udvortes. Må ikke komme i 
øjnene. 2. Hvis produktet kommer i øjnene, skal de 
skylles grundigt med vand. 3. Hvis du oplever irritation, 
skal du bruge produktet mindre hyppigt eller holde op 
med at bruge produktet. 4. Produktet må kun bruges 
på ubrudt hud, som anvist. Det anbefales at afprøve 
produktet på et lille område først. 5. Skal holdes ude 
af børns rækkevidde.

CZ
Popisy : Sérum - 13% čisté sérum vitamínu C, které 
viditelně zlepšuje vzhled nerovné, matné pleti a známek 
stárnutí.
Pokyny : 1. Rovnoměrně naneste malé množství, vyhněte 
se oblasti kolem očí. 2. Při denním používání aplikujte s 
krémem proti slunci.
Upozornění : 1. Pouze k zevnímu použití. Zabraňte 
vniknutí do očí. 2. Pokud vnikne do očí, důkladně je 
vypláchněte vodou. 3. Pokud zaznamenáte podráždění, 
omezte frekvenci nebo přestaňte používat. 4. Používejte 
pouze na neporušenou pokožku, dodržujte pokyny, před 
použitím doporučujeme otestovat na malém vzorku pleti. 
5. Uchovávejte mimo dosah dětí. 

BG
Описания : Серум - серум чист витамин С 13%, който 
видимо подобрява нера-вномерния тен и изморения 
външен вид на кожата, както и признаците на стареене. 
Указания : 1. Нанесете равномерно малко коли-
чество, като избягвате зоните около очите. 2. За 
употреба през деня, след нанасяне използвайте 
слънцезащитен крем.  
Внимание : 1. Само за външна упот-реба. Да не 
попада в очите. 2. В случай на контакт, изплакнете 
окото обилно с вода. 3. При дразнене, намалете 
честота на употреба или преустанов-ете употребата. 
4. Използвайте само съгласно инструкциите върху 
здрава кожа. Препоръчва се тест на малък участък 
преди употреба. 5. Да се пази далеч от деца. 

GR
Περιγραφές : Ορός - Ορός καθαρής βιταμίνης C 13% 
που βελτιώνει εμφανώς την εμφάνιση του ταλαιπωρ-
ημένου, θαμπού δέρματος και μειώνει τα σημάδια 
γήρανσης.
Τρόπος χρήσης : 1. Εφαρμόστε ομοιόμορφα μια μικρή 
ποσότητα, αποφεύγοντας την περιοχή γύρω από τα 
μάτια. 2. Για χρήση κατά τη διάρκεια της ημέρας, εφαρ-
μόστε στη συνέχεια αντηλιακό.
Υποδείξεις προσοχής : 1. Μόνο για εξωτερική χρήση. 
Δεν πρέπει να εισέλθει στα μάτια. 2. Σε περίπτωση 
επαφής με τα μάτια, ξεπλύνετε με άφθονο νερό. 3. Σε 
περίπτωση ερεθισμού, μειώστε τη συχνότητα ή διακόψτε 
τη χρήση. 4. Χρησιμοποιείτε μόνο σύμφωνα με τις 
οδηγίες σε υγιές δέρμα. Συνιστάται δοκιμή ευαισθησίας 
πριν από τη χρήση. 5. Να φυλάσσεται μακριά από 
παιδιά.

HU
Leírások : Szérum - 13%-os tiszta C-vitamin-szérum, 
amely láthatóan javítja az egyenetlen, fakó bőrfelszín 
megjelenését és csökkenti az öregedés jeleit.
Használati utasítások : 1. Alkalmazzon egyenletesen 
egy kis mennyiséget, elkerülve a szem környékét. 
2. Nappali használat esetén fényvédő krémet is alkalm-
azzon utána.
Figyelmeztetések : 1. Kizárólag külső használatra. 
Szemekbe nem kerülhet. 2. Érintkezés esetén alaposan 
öblítse ki a szemet vízzel. 3. Amennyiben irritációt 
tapasztal, csökkentse a használat gyakoriságát vagy 
hagyja abba a használatot. 4. Csak az előírás szerint, 
ép bőrön használja. Használat előtt javasoljuk a krém 
bőrpróbáját kis területen. 5. Gyermekek kezébe nem 
kerülhet.

TR
Açıklamalar : Serumu - Renk eşitsizliklerini, mat cilt 
görünümünü ve yaşlanma belirtilerini gözle görülür 
şekilde azaltan %13 saf C vitamini serumu.
Kullanım talimatı : 1. Göz çevresinden kaçınarak az bir 
miktarda ürünü eşit olarak uygulayın. 2. Gündüz kullanım 
içindir, sonrasında güneş koruyucu sürün.
Uyarılar : 1. Sadece harici kullanım içindir. Gözle temasın-
dan kaçının. 2. Temas hâlinde gözü bol su ile yıkayın. 
3. İrritasyon görülmesi durumunda, ürünün kullanım 
sıklığını azaltın veya kullanmayı bırakın. 4. Yalnızca hasar 
görmemiş ciltte belirtilen şekilde kullanın. Kullanmadan 
önce alerji (yama) testi yapılması önerilir. 5. Çocukların 
erişemeyeceği yerlerde saklayın.

NL
Omschrijvingen: Serum - 13% puur vitamine C-serum 
dat een oneffen huidtextuur zichtbaar verbetert en de 
tekenen van veroudering vermindert. 
Aanwijzingen : 1. Breng een kleine hoeveelheid gel-
ijkmatig aan, waarbij u het gebied rond de ogen ver-
mijdt. 2. Voor gebruik overdag, daarna zonnebrand-
crème aanbrengen.
Waarschuwingen : 1. Alleen voor extern gebruik. Niet 
in de ogen laten komen. 2. Spoel de ogen in geval van 
contact grondig met water. 3. In geval van irritatie 
minder vaak aanbrengen of het gebruik stopzetten. 
4. Alleen gebruiken zoals aangegeven op intacte huid. 
Voorafgaande test op een klein stukje huid is aanbe-
volen. 5. Buiten het bereik van kinderen houden.

NO
Beskrivelse : Serum - 13% rent vitamin C serum som 
synlig forbedrer utseendet til ujevn, matt hud og aldrin-
gstegn.
Bruk :  1. Påfør en liten mengde jevnt fordelt, unngå 
området rundt øynene. 2. For bruk på dagen, etterfulgt 
av solkrem.
Forsiktighetsregler : 1. Kun for utvortes bruk. Må ikke 
komme i kontakt med øynene. 2. Ved kontakt, skyll 
øynene godt med vann. 3. Ved irritasjon, reduser hyp-
pigheten, eller slutt bruken helt. 4. Bruk kun som anvist 
og på hud som ikke er oppsprukket. Det er anbefalt å 
teste på et lite område før bruk. 5. Oppbevar utilgjengelig 
for barn. 

EN 
Description : Serum - 13% pure vitamin C serum that 
visibly improves the appearance of uneven, dull skin 
complexions and signs of aging.
Directions : 1. Apply a small amount evenly, avoiding the 
eye areas. 2. For daytime use, follow with a sunscreen.
Cautions : 1. For external use only. Do not get into 
eyes. 2. If contact occurs, rinse eye thoroughly with 
water. 3. If you experience irritation, reduce frequency 
or discontinue use. 4. Use only as directed on unbroken 
skin, patch testing prior to use is advised. 5. Keep out 
of reach of children.

FR
Description : Sérum - Sérum contenant 13 % de vitamine 
C pure qui aide à améliorer visiblement l'apparence de 
la peau terne et à lutter contre les signes du vieillisse-
ment. 
Mode d'emploi : 1. Appliquez une petite quantité de 
façon uniforme sur le visage en évitant le contour des 
yeux. 2. Pour un usage diurne, faites suivre par l’appli-
cation d’une crème solaire. 
Mise en garde : 1. Pour usage externe uniquement. 
Ne pas mettre en contact avec les yeux. 2. En cas de 
contact avec les yeux, rincez abondamment avec de 
l’eau. 3. Si vous souffrez d’irritation, réduisez la fréqu-
ence d'usage du produit ou cessez de l’utiliser. 
4. Utilisez uniquement comme indiqué sur la peau 
intacte ; faites un essai local avant d'utiliser le produit 
si cela est conseillé. 5. Tenir hors de la portée des 
enfants. 

ES
Descripción : Sérum - Sérum con un 13% de vitamina 
C pura que ayuda a mejorar visiblemente la apariencia 
de la piel con imperfecciones y sin luminosidad; además 
de ayudar a combatir los signos del envejecimiento. 
Cómo utilizar : 1. Aplique una pequeña cantidad uni-
formemente, evitando la zona de los ojos. 2. Para uso 
diurno, seguido de un protector solar.
Precaución : 1. Solo para uso externo. No permitir que 
penetre en los ojos. 2. Si se produce contacto, enjuague 
bien los ojos con agua. 3. Si experimenta irritación, 
reduzca la frecuencia de uso o suspenda este. 4. Use 
el producto solo como se indica y en piel intacta. Se 
recomienda probar el parche antes de usar. 5. Mante-
ner fuera del alcance de los niños. 

SE
Beskrivning : Serum - 13% rent C-vitaminserum som 
synligt förbättrar ojämn, matt hud och minimerar tec-
ken på åldrande. 
Användning : 1. Applicera en liten mängd jämnt, och 
undvik området runt ögonen. 2. För användning under 
dagen, applicera en solskyddskräm efteråt. 
Försiktighet : 1. Endast för utvärtes bruk. Låt inte pro-
dukten komma i ögonen. 2. Vid kontakt med ögonen, 
skölj noggrant med mycket rinnande vatten. 3. Vid 
irritation, minska användningsfrekvensen eller avbryt 
användningen. 4. Använd endast enligt anvisningarna 
på hel hud, lapptester rekommenderas före användning. 
5. Förvara utom räckhåll för barn. 

DE
Beschreibung : Serum – 13 % reines Vitamin-C-Serum, 
das das Erscheinungsbild von unebenem, fahlem Haut-
bild sowie Zeichen der Hautalterung sichtbar verbessert. 
Anweisungen : 1. Eine geringe Menge gleichmäßig 
auftragen, Augenpartie aussparen. 2. Bei Anwendung 
tagsüber, anschließend Sonnenschutz auftragen. 
Warnhinweise : 1. Nur zur äußerlichen Anwendung. 
Nicht an die Augen gelangen lassen. 2. Bei Kontakt mit 
den Augen diese gründlich mit reichlich Wasser auss-
pülen. 3. Bei Auftreten von Reizungen Häufigkeit redu-
zieren oder Anwendung einstellen. 4. Nur entsprechend 
den Anweisungen auf intakte Haut auftragen, vorheriger 
punktueller Test wird empfohlen. 5. Außerhalb der 
Reichweite von Kindern aufbewahren.

FI
Kuvaus : Seerumi - 13% puhdas C-vitamiiniseerumi, 
 joka parantaa näkyvästi epätasaisen ja samean ihon  
ulkonäköä ja ikääntymisen merkkejä.
Ohjeet : 1. Levitä pieni määrä tasaisesti välttäen silmä-
nympärysihoa. 2. Käytä päiväaikaan aurinkosuojan 
kanssa.
Varoitus : 1. Vain ulkoiseen käyttöön. Älä tuo kosketu-
kseen silmien kanssa. 2. Kosketuksen sattuessa silmä 
huuhdellaan huolellisesti vedellä. 3. Jos havaitset ärsy-
tystä, vähennä käyttötiheyttä tai lopeta käyttö. 4. Käytä 
vain ohjeiden mukaan ehjälle iholle, laastaritestaus 
ennen käyttöä on suositeltavaa. 5. Säilytettävä lasten 
ulottumattomissa.

고객센터 : +82-31-714-9488

화장품책임판매업자 : (주)코스알엑스

서울특별시 강남구 테헤란로 231, 웨스트동 5층

화장품제조업자 : (주)아모레퍼시픽
경기도 오산시 가장산업동로 37
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